
Használati útmutató 
Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket. 

Használat előtt kérjük, olvassa el figyelmesen a használati útmutatót. 
Az elolvasás után kérjük, őrizze meg az útmutatót későbbi hivatkozás céljából. 

Wireless Fighting Commander OCTA Pro
PlayStation®5 konzolokhoz és Windows PC-hez *

*A PC-kompatibilitást a Sony Interactive Entertainment nem tesztelte és nem támogatja. 

D-Pad
Érzékenység-beállítás 

Tartalomjegyzék 3

Figyelem 2

Kompatibilitás 3

Elrendezés és funkciók 4

Csatlakoztatás módja 5-7

Töltés módja 7

Cserélhető D-Padok 7

HOZZÁRENDELÉS mód 8

9

Profil 10

Zárolási funkció 10

Fejhallgató/mikrofon csatlakozó 10

Mikrofon be/ki 11

Alkalmazás [HORI Device Manager Vol.2 ] 11

Hibaelhárítás 11-13

Vezeték nélküli interferenciával kapcsolatos tudnivalók 13

Akkumulátorral kapcsolatos tudnivalók 13

Műszaki adatok 14-15

Tartalomjegyzék 

EN

1 / 15

EN
FR

ES
D
E

IT
N
L

PT



Ez a termék apró alkatrészeket tartalmaz. Távol tartandó 3 év alatti gyermekektől.

Csak beltéri használatra.

Kérjük, ezt a terméket 0–40 °C (32–104 °F) közötti szobahőmérsékleten használja. 

Tartsa távol ezt a terméket kisgyermekektől és csecsemőktől. Apró alkatrészek lenyelése esetén

azonnal forduljon orvoshoz.

Tartsa a terméket poros vagy párás helyektől távol.

Ne használja a terméket, ha az sérült vagy módosított. 

Ne tegye ki a terméket víznek, mert áramütést vagy meghibásodást okozhat. 

Ne helyezze a terméket hőforrás közelébe, és ne tegye ki hosszabb ideig közvetlen napfénynek.

A túlmelegedés meghibásodást okozhat. 

Ne használja ezt a terméket USB-hubbal, mert előfordulhat, hogy nem működik megfelelően.

Ne érintse meg az USB-csatlakozó fém részeit. 

Ne húzza a kábelt a vezérlő konzolból való kihúzásához. Ez a kábel töréséhez vagy sérüléséhez

vezethet. 

Ügyeljen arra, hogy ne akadjon a lába a kábelbe. Ez testi sérülést vagy a kábel sérülését okozhatja. 

Ne hajlítsa durván a kábeleket, és ne használja azokat összekötve. 

Hosszú kábel. Fulladásveszély. Távol tartandó 3 év alatti gyermekektől.

Ne gyakoroljon erős ütést vagy nyomást a termékre. 

Ne szerelje szét, ne módosítsa, és ne próbálja megjavítani a terméket. 

A tisztításhoz csak puha, száraz ruhát használjon. Ne használjon vegyi anyagokat, például benzint vagy hígítót. 

A csomagolást meg kell őrizni, mert fontos információkat tartalmaz.

Kérjük, őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi tájékozódás érdekében. 

A termék normál működését erős elektromágneses interferencia zavarhatja. Ebben az esetben egyszerűen

állítsa vissza a terméket a normál működéshez a használati útmutató (Csatlakoztatás módja) szerint. 

Ha a funkció nem folytatódik, kérjük, helyezze át a terméket olyan területre, ahol nincs elekt-

romágneses interferencia. 

Ne használja ezt a terméket a rendeltetésétől eltérő célokra. Nem vállalunk felelősséget balese-

tekért vagy károkért, ha a terméket a rendeltetésétől eltérően használják.

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

Szülők / Gondviselők:
Kérjük, figyelmesen olvassa el a következő információkat. 
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Tartalomjegyzék 

Kompatibilitás 

PC*

*A PC-kompatibilitást a Sony Interactive Entertainment nem tesztelte és nem támogatja. 

PlayStation®5  konzol*

Fontos 
A termék használata előtt kérjük, olvassa el a használatban érintett szoftver és konzol hardver hasz-
nálati útmutatóit. Ellenőrizze, hogy konzolja a legfrissebb rendszer szoftverrel rendelkezik-e. 
Internetkapcsolat szükséges a PS5® és PS4 ® konzolok legfrissebb rendszer szoftverre történő frissítéséhez.

A HORI vezeték nélküli tesztelést végzett, és igazolta a termék kompatibilitását a PS5 ®CFI-1000, CFI-2000 és CFI-7000 sorozatokkal .
Ha vezeték nélküli kapcsolódási probléma merül fel, az a HORI kontroller hibája. 
Kérjük, forduljon a HORI ügyfélszolgálatához segítségért. 
A PlayStation ® 5 CFI-1000 sorozathoz javasoljuk, hogy a termék vevőegységét a PS5 ® konzol elülső USB-
portjába helyezze. 
Hivatkozás: https://www.playstation.com/en-us/support/hardware/ps5-usb-ports-guide/ 

Windows 10 / 11Támogatott operációs rendszer 

Bemeneti mód 
XInput

DirectInput

Rendszerkövetelmények USB-C™ port 

×

Ez a használati útmutató elsősorban a konzollal való használatra fókuszál, de a termék PC-n is használható
a jelen útmutatóban leírtak szerint. 

Vevőegység × 1
Használati 
útmutató × 1

USB-kábel 
(USB-C™ - USB-C™) × 1Vezérlő × 1

Cserélhető D-Padok 
❶ Széles kereszt típus (alapértelmezettként a vezérlőhöz csatlakoztatva)

❷ Lapos kereszt típus
❸ Kereszt típus

❶ ❷ ❸
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Megjegyzés:
・PlayStation ® 4 konzolon történő játék esetén kérjük, használja a vezetékes módot. A kontroller nem kom-

patibilis a PS4 ® konzolok vezeték nélküli módjával. 
・A Fighting Commander OCTA Pro USB-C™–USB-C™ adatkábellel érkezik a PlayStation ® 5 konzolokhoz. A 

PS4 ® konzolokhoz azonban USB-C™–USB-A adatkábel szükséges a vezetékes játékhoz. PS4 ® konzolok-
kal vezetékes módban történő használathoz kérjük, használjon USB-C™–USB-A adatkábel, például a 
HORI SPF-015U USB töltőjáték kábelt PS5 ® konzolokhoz (külön megvásárolható).



Elrendezés és funkciók 

. (create) Gomb
PS4®： SHARE Gomb

PC：BACK Gomb

,(options) Gomb
PS4® :  OPTIONS Gomb
PC : START Gomb 

Érintőpad 
/ Érintőpad gomb 
PC : N/A

FR gomb 

Záróelemek 

Jobb analóg kar 
Csúszka 

FL gomb 

Reset gomb 

L2 gomb 
PC : LT gomb 

L1 gomb 
PC : LB gomb 

Hardver váltó 
kapcsoló 

Vezetékes / vezeték nél-
küli választókapcsoló 

Mikrofon be / ki gomb 

Funkciógomb 

D-Pad

p(PS) Gomb
PC：Útmutató gomb

Zárolás LED 

Profil LED

Funkció LED 
Mikrofon némítás LED 

Bal 
analóg kar 
(L3 gomb)
PC：LSB gomb

Fejhallgató/mikrofon csatlakozó 

R3 gomb 
PC : RSB gomb 

Zárolókapcsoló 

L3 gomb 
PC : LSB gomb 

USB-C™ port 
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R1 gomb PC :  RB gomb

R2 gomb PC :  RT gomb

h gomb PC :  Y gomb

j gomb PC :  B gomb

k GombPC: A gomb

l GombPC: X gomb
BE 



Csatlakoztatás módja 

Vezetékes üzemmód használata esetén 

Állítsa a kapcsolókat a megfelelő beállásra 
(lásd alább)．

1 Ez a termék kábelzár funkcióval rendelkezik. 
Az alábbi utasításokat követve csatlakoztassa a mellékelt kábelt a vezérlőhöz.
Megjegyzés:
・A kábelzár funkció nem biztos, hogy használható más kábelekkel, mint a ve-

zérlőhöz mellékelt adatkábel. 

Hardveres váltókapcsoló Hardver alapján beállítva. 

PlayStation®5
konzol PCPlayStation®4

konzol 

Vezetékes /
Vezeték nélküli választókapcsoló 

A módok között kényelmesen válthat. 

Vezetékes mód Vezeték nélküli mód 

① Húzza ki a zárat. ② Csatlakoztassa a mellékelt USB-kábelt a termékhez
, és tolja be, amíg kattanó hangot nem hall. 
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2 Csatlakoztassa az USB-kábelt a PS5®konzolhoz, PS4®konzolhoz vagy PC-hez .
Ezután, amikor bekapcsolta a hardvert, nyomja meg a p(PS) gombot a vezérlőn.
Megjegyzés:
・Ne működtessen semmilyen gombot vagy kapcsolót az USB-kábel csatlakoztatása közben. 
・A Fighting Commander OCTA Pro USB-C™-USB-C™ adatkábellel érkezik a PS5 ® konzolokhoz. A 

PlayStation ® 4 konzolokhoz azonban USB-C™-USB-A adatkábel szükséges a vezetékes játékhoz.
PS4® konzolokkal vezetékes módban történő használathoz kérjük ,  használjon USB-C™-USB-A adatkábel
(külön megvásárolható).

Vezeték nélküli mód használata esetén 

1 Csatlakoztassa a vevőt a PS5 ®konzolhoz vagy PC-hez .

・Kérjük, vegye figyelembe, hogy ha több egységet vásárol ebből a termékből, minden vezérlő csak a hozzá tar-
tozó vevővel párosítható. 

・Ne használja ezt a terméket USB-hubbal vagy hosszabbító kábellel. 
・Ne vegye ki, és ne helyezze be az adót játék közben. 
・Ne használja a vezérlőt az alábbi időpontokban.
-  Amikor csatlakoztatja a PS5®konzolhoz,  PS4 ®konzolhoz vagy PC-hez .
-  Amikor bekapcsolja a PS5®konzolt,  PS4 ®konzolt vagy PC-t.
-  Amikor felébreszti a PS5®konzolt,  PS4 ®konzolt vagy PC-t alvó módból.

A meghibásodás elkerülése érdekében kérjük, kövesse az alábbi utasításokat. 
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Ezt a terméket USB-C™ kábellel töltheti, ha csatlakoztatja a termékhez és a PS5 ®
konzol vagy PC USB-C™ portjához.
Megjegyzés:
・PS4®konzolokkal történő töltés esetén kérjük , USB-C™–USB-A adatkábel használatát javasoljuk.

Nincs akkumulátor 

LED kikapcsolva Narancssárgán villog 
Narancssárgán 
lassan villog LED kikapcsolva 

Alacsony akkumulátor Töltés Töltés befejezve Töltési állapot 

Profil LED
állapota 

Töltés módja 

2 Kapcsolja be a konzolt, és nyomja meg a p (PS) gombot.
A csatlakozás befejeztével a profil LED fe-
héren világít. 

Ha csatlakozási nehézségekbe ütközik,
nyomja meg és tartsa lenyomva a p(PS) gombot és a

. (create) gombot egyszerre, amíg a
profil LED fehéren nem világít. 

Cserélhető D-Padok 
Az alábbi lépéseket követve cserélheti ki a D-Padokat a kívánt típusra. 

1 Fogja meg az ujjával vagy körmével a D-Pad
oldalát a bevágásnál, és húzza felfelé.

2 Igazítsa egyenesen, majd nyomja meg a D-Pad gombot a 
Igazítsa egyenesen, és nyomja be erősen a választott D-Padot a helyére. 

-Hallani fog egy kattanást, amikor a 
D-Pad helyesen van felszerelve. 
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HOZZÁRENDELÉS mód 

h Gomb /jGomb /kGomb /lGomb / R1 gomb / R2 gomb / R3 gomb / L1 gomb
/ L2 gomb / L3 gomb / FR gomb / FL gomb / Iránygombok (Fel / Le / Bal / Jobb)
/ [PS5®,PS4®] Érintőpad gomb / [PC] VISSZA gomb 

Programozható gombok 

h Gomb /j Gomb /kGomb /lGomb / R1 gomb / R2 gomb / R3 gomb / L1 gomb
/ L2 gomb / L3 gomb / Iránygombok (Fel / Le / Bal / Jobb) / NC (gombfunkció letiltva) 
/ [PS5®,PS4®] Érintőpad gomb / [PC] VISSZA gomb

Hozzárendelhető funkciók 

Ezzel a funkcióval át tudja rendelni a gombok funkcióját. 

①

②
Nyomja meg a hozzárendelni kívánt gombot 

Működés LED állapota Beállítás állapota 

A Funkció LED 
lassan villog 

A Funkció LED 
gyorsan villog 

③
Nyomja meg a kívánt hozzárendelhető funkciót 

A Funkció LED 
folyamatosan világít 

Beállítás indítása 
* A gombbeviteli funkciók beállí-

tás közben le vannak tiltva. 

Ha NC-t szeretne hozzárendelni 

(Gombfunkció letiltva): 
Tartsa lenyomva a Create gombot 

3 másodpercig.

Beállítás befejezése 

Minden gomb visszaállítása alapértelmezettre 
Nyomja meg a p(PS) gombot a ②lépésben az összes hozzárendelés törléséhez. (A Funkció LEDkikapcsol.)

・Egyetlen gombhoz nem rendelhető több funkció.
・Egyetlen funkció sem rendelhető több gombhoz. 
・Ha nem hajtja végre a ② lépést az ① után, a Funkció LED négy másodperc múlva kikapcsol, és a hozzá-

rendelési mód automatikusan véget ér. 
・Amikor a Funkció LED világít, az azt jelzi, hogy egy gomb újra van kiosztva, és világít, amíg a gomb funkciója vissza nem áll az alapértelmezettre. 
・A vezérlő beállításai megőrződnek akkor is, ha a PS5 ®konzol, PS4 ®konzol vagy PC ki van kapcsolva ,  vagy a vevő le van választva.

Tartsa lenyomva a Funkció gombot 3 másodpercig. 
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D-Pad érzékenység beállítása 
A D-Pad 7 szintű bemeneti érzékenységgel rendelkezik, amelyek között válthat. 

・Minden alkalommal állítsa az analóg kart teljesen középre, amikor mozgatja. 
・Ha az ① alatt több mint 4 másodpercig nem nyomnak meg gombot, vagy a bal analóg kart nem döntik fel/le 

a ② alatt, a Funkció LED automatikusan kikapcsol, és a D-Pad érzékenység funkció is kikapcsol. 

①
Tartsa lenyomva a Funkció gombot 3 másodpercig. 

Működés LED állapota Beállítások 

Funkció LED 
lassan villog 

Beállítás indítása 
* A gombbeviteli funkciók beállítás

közben le vannak tiltva. 

③
Nyomja meg a Funkció gombot 

Funkció LED 
ki van kapcsolva 

Beállítások befejezve 

②

Döntse a bal analóg kart 
fel vagy le.

vagy 

Alacsony 

érzékenység 

Magas 
érzékenység 

Az érzékenységi szint minden alkalommal egy szinttel nő 
vagy csökken, amikor a bal analóg kart fel vagy le döntik. 

Bemeneti érzékenység 

1. szint 
Ez az alapértelmezett érzékenység.1 villanás Lassú villogás

Bemeneti érzékenység 
2. szint 2 villanás Lassú villogás

Bemeneti érzékenység 
3. szint 3 villanás Lassú villogás

Bemeneti érzékenység 
4. szint 4 villanás Lassú villogás

Bemeneti érzékenység 
5. szint 5 villanás Lassú villogás

Bemeneti érzékenység 
7. szint Lassú villogás 7 villanás 

Bemeneti érzékenység 
6. szint Lassú villogás 6 villanás 
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Profil

Zárolási funkció 

Fejhallgató/mikrofon csatlakozó 

4 profilt állíthat be, és válthat közöttük.
・A profilok az alkalmazásban is regisztrálhatók.

A profil LED-je a profilbeállítás-
nak megfelelően változik. 

Profil

1 (Alapértelmezett) 

2

3

Profil LED

Fehér 

Zöld 

Piros 

4 Kék 

Tartsa lenyomva a 
Funkciógombot 
3 másodpercig 

A profilok között a fel vagy 
le nyíl megnyomásával válthat. 

Jobb analóg kar csúszkájának panelje. 

Fejhallgató vagy fülhallgató csatlakoztatható a termék fejhallgató/mikrofon csatlakozójához. 

Ne használja hosszú ideig magas hangerőn.

Csatlakoztatás előtt mindenképpen csökkentse a hangerőt fejhallgató vagy fülhallgató esetén. 

10 / 15

Zárolás funkció kikapcsolva 

p (PS) Gomb , Érintőpad
/ Érintőpad gomb 

Ki 

p (PS) Gomb,  Érintőpad
/ Érintőpad gomb 

[PS5®,PS4®]. ( create) Gomb
, ( options) Gomb

Ki 

Ki 

Zárolás LED 

Be 

Zárolás LED 

Be 

Zárolás LED 
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Mikrofon be/ki 

Hibaelhárítás 

Alkalmazás [HORI Device Manager Vol.2 ]

A csatlakoztatott fejhallgató mikrofonja BE/KI kapcsolható.

Mikrofon ki 

Mikrofon be 

Be 

Ki 

Mikrofon némító LED 

Működés LED állapota Beállítások 

Nyomja meg a mikrofon BE/KI gombot 

■ Alkalmazás letöltése

Windows 10 / 11

USB-C™ port, internetkapcsolat 

Támogatott operációs rendszer 

Rendszerkövetelmények 

http://stores.horiusa.com/spf-040/app/

Az alkalmazás segítségével személyre szabhatja a gombkiosztást, a D-pad érzékenységét 
és a profilfunkciókat. 
Az alkalmazás használatához Windows PC szükséges. 

Ha a termék nem működik a kívánt módon, kérjük, ellenőrizze a következőket:

① A termék nem működik

Kérjük, próbálja ki az alábbi módszereket. 
・ Ha a gombok megnyomására nem reagál a termék, az alacsony akkumulátor-

állapot lehet az oka. Kérjük, töltse fel teljesen az akkumulátort a mellékelt USB-kábellel
és a megfelelő tápegységgel. 

・ Ha a gombok nem működnek közvetlenül a vezérlő csatlakoztatása után, kérjük, 
nyomja meg a p (PS) gombot, és állítsa be a vezérlőt fő vezérlőként a profiljához.

EN
FR

ES
D
E

IT
N
L

PT

11 / 15



③ A p(PS) gomb megnyomásával a konzol nem kapcsol be.

A p(PS) gomb megnyomásával a konzol nem kapcsolható be.
Kérjük, használat előtt kapcsolja be a konzolt a szokásos módon. 

PlayStation®5 konzol esetén→ Nyomja meg a PlayStation®5  konzol bekapcsológombját, vagy
nyomja meg a konzolhoz párosított DualSense®vezeték nélküli vezérlő p(PS) gombját.

amely párosítva van a konzollal. 
PlayStation ® 4 konzol esetén → Nyomja meg a PlayStation ® 4 konzol bekapcsológombját, vagy nyomja meg a konzolhoz

párosított DUALSHOCK ® 4 vezeték nélküli vezérlő p (PS) gombját. 

ami párosítva van a konzollal.

② A termék nem töltődik, nem reagál még teljesen feltöltött állapotban 
sem, vagy önállóan reagál bemenet nélkül. 

Kérjük, próbálja meg a következő lépéseket. 
1. Nyomja meg a termék hátoldalán található reset gombot vékony 

pálcika vagy hasonló tárgy (pl. gemkapocs) segítségével.
Ne használjon éles tűt.
Ez megkarcolhatja vagy károsíthatja a terméket. 

2. Csatlakoztassa újra. (lásd 5–7. oldal)
Reset gomb 

A konzolon a vezérlő nem működik, ha más fiókkal jelentkezik be, mint amellyel a szoft-
vert indította. 
Kérjük, jelentkezzen be a vezérlővel ugyanazzal a fiókkal, amelyikkel a szoftvert indította. 

Felhívjuk figyelmét, hogy ez a termék egyes konzol szoftverekkel nem működhet.

④ A vezérlő reagál a Kezdőképernyőn, de a játék közben nem.

⑤ A vezérlő nem reagál, miután a konzolt a DualSense ® Wireless Controller 
vagy DUALSHOCK ® 4 Wireless Controller p (PS) gombjának 
megnyomásával kapcsolta be. 

Ha a konzolt a DualSense ® Wireless Controller vagy DUALSHOCK ® 4 Wireless Controller p (PS
) gombjával kapcsolja be, győződjön meg róla, hogy a bejelentkezés is a DualSense ® Wireless
Controller vagy DUALSHOCK ® 4 Wireless Controller segítségével történik.

Ezután a Kezdőképernyőről nyomja meg a terméken található p(PS) gombot a termékkel való bejelentkezéshez .
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⑥ A vezérlő nem reagál, még akkor sem, ha megnyomja a p(PS) gombot.

PlayStation®5 konzol esetén → Használja a DualSense®vezeték nélküli vezérlőt a konzol beállításához .
PlayStation ® 4 konzol esetén → Használja a DUALSHOCK ® 4 vezeték nélküli vezérlőt 

a konzol beállításához.

・Kérjük, győződjön meg arról, hogy a vezérlő fel van töltve. 
・Kérjük, próbálja meg a vezérlőt vezetékes módban használni. 
(Lásd a „Csatlakozás módja” részt az 5. oldalon.)
Kérjük, ellenőrizze, hogy a konzol a legfrissebb rendszer szoftverrel rendelkezik-e. 
A konzolon a vezérlő nem működik, ha más fiókkal jelentkezik be, mint amellyel a szoft-
vert indította. Kérjük, jelentkezzen be a vezérlővel ugyanazzal a fiókkal, amelyikkel a 
szoftvert indította. 

Kérjük, ne használja ezt a terméket olyan helyeken, ahol vezeték nélküli eszközök használata tilos, vagy elektromos készü-
lékek, például szívritmus-szabályozók, orvosi eszközök, tűzjelzők vagy egyéb vészhelyzeti berendezések közelében. 
A vezeték nélküli jelek zavarhatják ezeket az eszközöket, és baleseteket okozhatnak.

Ez a termék 2,4 GHz-es rádiófrekvenciás sávszélességet használ. Vezeték nélküli interferencia léphet fel, ha egyszerre használják más, 
szintén 2,4 GHz-es rádiófrekvenciás sávszélességet alkalmazó vezeték nélküli eszközökkel, beleértve a PS5 ® konzolt is. 

Vezeték nélküli interferenciával kapcsolatos tudnivalók 

・Kérjük, vegye figyelembe a következőket a használat és tárolás során. 
・Ne helyezze a terméket tűz közelébe vagy tűzbe.
・Tartsa távol ezt a terméket az alábbi magas hőmérsékletű helyektől:
・Fűtőtestek, hőforrások közelében vagy közvetlen napfényben. 
・Fűtött szőnyegeken vagy házimozi berendezések tetején. 
・Kerülje a használatot kültéren vagy autóban forró időben.

・Ne töltse ezt a terméket más módon, mint a meghatározott töltési eljárással.
A beépített akkumulátor túlmelegedhet vagy felrobbanhat, ami tüzet vagy meghibásodást okozhat. 

・Ne töltse ezt a terméket vihar idején, mert áramütés veszélye áll fenn. 
・Tartsa az USB-csatlakozót távol fém tárgyaktól. Ez meghibásodást vagy áramütést okozhat. 
・Soha ne szerelje szét, ne javítsa és ne módosítsa ezt a terméket. Tűz, áramütés, akkumulátor felrobbanás vagy túlmelegedés veszélye áll fenn. 
・Ne ejtse le, ne lépjen rá, ne törje össze, és ne üsse meg erősen a terméket. Ez tüzet, akkumulátor-szétre-

pedést, túlmelegedést vagy áramütést okozhat. 
・Ne engedje, hogy folyadék vagy idegen anyag kerüljön a termékbe. Ez tüzet, áramütést vagy meghibásodást okozhat. Ha folyadék

vagy idegen anyag kerül a termék belsejébe, azonnal hagyja abba a használatát, és lépjen kapcsolatba ügyfélszolgálatunkkal. 
・Tartsa a terméket távol a víztől, és ne használja nedves vagy olajos kézzel. Ez áramütést vagy meghibásodást okozhat. 
・Tartsa a terméket távol a nedves, poros vagy füstös környezettől. Ez áramütést vagy meghibásodást okozhat. 
・Tartsa a USB-csatlakozót távol az idegen anyagtól vagy portól. Ez áramütést, meghibásodást vagy érint-

kezési hibát okozhat. Törölje le az idegen anyagot vagy port száraz ruhával. 
・Töltse a terméket 10 - 35℃(50 - 95℉ ) szobahőmérsékleten .

A töltés ezen a hőmérsékleten kívül a termék nem megfelelő töltéséhez vagy a töltési idő meghosszabbodásához vezethet. 
・Kérjük, vegye figyelembe, hogy bármely újratölthető akkumulátor esetében az akkumulátor maximális 

töltőképessége idővel, a sok töltési ciklus után fokozatosan csökken. 
・Az akkumulátort legalább háromhavonta egyszer töltse fel a működés fenntartása érdekében, még 

akkor is, ha hosszabb ideig nem használta. 

Ha az akkumulátor szivárog, kérjük, ne érintse meg a folyadékot vagy az akkumulátort mezítelen kézzel. 
Ne helyezze ezt a terméket hőforrások közelébe, és ne tegye ki közvetlen napfénynek. A beépített akkumulátor élettartama idővel csökkenhet. 

A lítium-ion akkumulátor újrahasznosítható anyagokból készült. 

Akkumulátorral kapcsolatos tudnivalók 
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Műszaki adatok 

：Sz 6,5 × Mé 2,3 × Ma 4,3 in 

/ Sz 16,5 × Mé 5,9 × Ma 11 cm 

：0,40 lbs / 184 g 

：2,4 GHz-es vezeték nélküli kommunikáció 

USB-C™ vezetékes kapcsolat 

：3 óra 

：Akár 10 óra*

Vezérlő 
Külső 

méretek 

Súly 

Csatlakozási mód 

Töltési idő 

Akkumulátor élettartama 

： 2,4 GHz-es vezeték nélküli kommunikáció 

Vevőegység 
Csatlakozási mód 

：9,8 ft / 3 m 

：USB-C™

USB-kábel (USB-C™–USB-C™) 

Kábelhossz 

Csatlakozás típusa 
*T a használati idő jelentősen lerövi-

dülhet a használati környezettől 
függően.

A vezérlő nem rendelkezik az alábbi funkciókkal: 
・Adaptív ravaszok ・Mozgásérzékelő funkció ・Rezgés funkció ・Mikrofon ・Hangszóró ・ Fénycsík
・ Játékosjelző 
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FIGYELMEZTETÉS:
Bármilyen, a megfelelőségért felelős fél által kifejezetten nem engedélyezett változtatás vagy módosítás
érvénytelenítheti a felhasználó jogosultságát a készülék üzemeltetésére. 

AZ FCC TÁJÉKOZTATÁSA 
Ez az eszköz megfelel az FCC szabályzat 15. részének. A működés a következő két feltételhez kötött: 
(1) Ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és (2) el kell fogadnia bármilyen interferenciát, 
beleértve az olyan interferenciát is, amely nem kívánt működést okozhat. 

MEGJEGYZÉS: Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel az FCC szabályzat 15. részének B osztályú digitális
eszközökre vonatkozó határértékeinek. Ezek a határértékek a lakossági telepítés során előforduló káros interferencia elleni 
ésszerű védelmet szolgálják. Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát generál, használ és sugározhat, és ha nem a használati
útmutatóban foglaltak szerint telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. Azonban nem 
garantálható, hogy egy adott telepítés során nem lép fel interferencia. Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió
- vagy televízióvételben, amit a berendezés ki- és bekapcsolásával lehet megállapítani, a felhasználót arra ösztönözzük, hogy 
az interferencia megszüntetése érdekében próbálkozzon az alábbi intézkedések egy vagy több alkalmazásával: 
- A vevőantenna irányának vagy helyének megváltoztatása. 
- A berendezés és a vevő közötti távolság növelése. 
- A berendezés olyan áramkörhöz való csatlakoztatása, amely különbözik a vevő áramkörétől.
- Forduljon a forgalmazóhoz vagy egy tapasztalt rádió-/televízió-szerelőhöz segítségért. 

RF expozíciós megfelelőség 
1) Ez a berendezés megfelel az FCC által meghatározott, ellenőrizetlen környezetre vonatkozó sugárzási expozíciós határértékeknek.
2) Ezt az adót nem szabad egy helyen elhelyezni vagy együtt működtetni más antennával vagy adóval. 

IC-nyilatkozat: 
Ez az eszköz megfelel az Industry Canada licence-mentes RSS előírásainak. A működés a következő két feltételhez kötött: 
(1) ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és 
(2) ezt az eszközt el kell fogadnia bármilyen interferencia, beleértve az olyan interferenciát is, amely az eszköz nem kívánt működését eredményezheti. 
Ez a berendezés megfelel az Industry Canada által meghatározott, ellenőrizetlen környezetre vonatkozó sugárzás-expozíciós határértékeknek.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
Ez a B osztályú digitális készülék megfelel a kanadai ICES-003 előírásainak.
Ez a B osztályú digitális készülék megfelel a kanadai NMB-003 szabványnak.

A berendezés által az adott frekvenciasávban kibocsátott maximális rádiófrekvenciás teljesítmény: 4 dBm 



A tényleges termék eltérhet a képen láthatótól. 
A gyártó fenntartja a jogot a termék kialakításának vagy műszaki jellemzőinek előzetes értesítés nélküli megváltoztatására. 
„ 1 ”, „PlayStation”, „PS5”, „PS4”, „DualSense” és „DUALSHOCK” a Sony Interactive Enterta-
inment Inc. bejegyzett védjegyei vagy védjegyei. 

Minden egyéb védjegy a megfelelő tulajdonosok tulajdonát képezi. 
A termék a Sony Interactive Entertainment Inc. vagy annak leányvállalatai engedélye alapján készült és került forgalmazásra. 
Az USB-C a USB Implementers Forum bejegyzett védjegye. 
A HORI és a HORI logó a HORI bejegyzett védjegyei. 
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TERMÉK ELHELYEZÉSI TÁJÉKOZTATÓ 
Amikor ezt a szimbólumot látja bármely elektromos termékünkön vagy csomagolásán, az azt jelzi, hogy az 
adott elektromos terméket vagy akkumulátort nem szabad az európai háztartási hulladékkal együtt kidobni. 
A termék és az akkumulátor megfelelő hulladékkezelésének biztosítása érdekében kérjük, hogy azo-
kat az elektromos berendezésekre vagy akkumulátorokra vonatkozó helyi jogszabályok vagy előírá-
sok szerint helyezze el. Ezzel hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez, valamint az elekt-
romos hulladék kezelésének és ártalmatlanításának környezetvédelmi színvonalának javításához.

A HORI az eredeti vásárlónak szavatolja, hogy az eredeti csomagolásban, újonnan vásárolt termékünk anyag- 
és gyártási hibáktól mentes lesz a vásárlás eredeti dátumától számított egy évig. Amennyiben a jótállási igény
az eredeti kereskedőn keresztül nem érvényesíthető, kérjük, forduljon a HORI ügyfélszolgálatához.

Észak-Amerika és Latin-Amerika ügyfélszolgálatához kérjük, használja ügyfélszolgálati űrlapunkat:
https://stores.horiusa.com/contact-us/

Európai ügyfélszolgálat esetén kérjük, írjon az info@horiuk.com címre. 

Garanciális információk:
Észak-Amerika, LATAM, Ausztrália esetén: https://stores.horiusa.com/policies/ 

Európa és Közel-Kelet esetén: https://hori.co.uk/policies/ 

Egyszerűsített megfelelőségi nyilatkozat 
Ezennel a HORI kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetcímen érhető el: 
https://hori.co.uk/consumer-information/

Egyesült Királyság esetén: Ezennel a HORI kijelenti, hogy ez a termék megfelel a vonat-
kozó jogszabályi követelményeknek. A megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a követ-
kező internetcímen érhető el: 
https://hori.co.uk/consumer-information/




